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Bonpochk! 1HANEKTOIOTHH H HCTOPHH YAMYPTCKOro s3bika. C6op-
HHK HayY4HbIX TpyaoB, HxeBck 1992 (Y aAmMypTCKHH HHCTHTYT
HCTOPHH, #3biKa H auTepaTypbl ¥YpO PAH). 148 c.

CG60pHHK OTKpbIBaeT He OonyG6JHKOBaHHAsA
MPH XH3HW aBTOpa CTaTbsA M3BECTHOTrO (PHH-
Ho-yrposena [1. B. By6puxa «H3 pesynbra-
TOB pa6OT YAMYPTCKOH JIHHTBHCTHYECKOH
akcneauuuu 1929 r.» (c. 3—88). Hanucau-
Has WecTb JEeCATHIETHH Has3aj, CTaThs He
yTpaTHia CBOei aKTyalbHOCTH W B Halle
BpeMms. OHa COCTOHT M3 Tpex yacTel. B nep-
Boit «K Bonpocy 0 OHaneKTHOH OCHOBE JIHTe-
paTypHOro sA3blKa» aBTOp NpeanaraeT B Ka-
4YecTBe /[HaleKTHOH OCHOBbBl /1A IHTepa-
TYPHOTO YAMYPTCKOIO s3blKa «CeBEpHbIe
[HANeKThl, HO He KPalHIO CeBEPHYI0 HX
4acTh, @ Ty, KOTOpasi MPHXOAHTCA Ha cpel-
HI0I0 4acTb YIMYPTCKOH pecnyG6iaHKu». Bo
BTOpO# yacTH «Bonpocskl nucema» . B. By6-
PHX 06CYyX/1aeT Mpo6/eMy CHCTeMbl yAMYPp-
TCKOH opdorpadHH, ee HeJOCTaTKH H mnpe/i-
naraeT cBoeo0pa3Hoe pelleHHe 3ToH npobie-
Mbl, @ TaK)XXe BO3MOXHBIH 1epeBol yaAMYpT-
CKOro aingpaBuWTa Ha NaTHHCKY rpacguky. B
pa3zene «Bonpocsl 3ByKOBOro CTPOEHHs CIIO-
Ba» — TpeTbs 4YacTb paboThl — paccMmaT-
pHBaETCs HCTOPHYECKOEe pa3BUTHE HEKOTO-
pbiX (pOHETHYECKHX OCOGEHHOCTElH roBopa
cena 3ypbl. Cratbs [I. B. By6puxa cHa6xeHa
nocinecnosueM u npumeyanusmu B. K. Kenb-
MakoBa (c. 29—47), rne nokasaHa OrpoMHas
ponb 1. B. By6prxa B (pOpMHPOBaHHH H pa3-
BHTHH YPalbCKOro sA3bIKO3HAHHS, B TOM YHC-
1e M yAMYPTCKOro, B Hallei cTpaHe. 31ech
XKe JaH aHaniM3 HekoTophix pa6ot [I. B.
By6pyxa, MOCBSIIIEHHBIX WCTOPHH NeEpM-
CKHX $I3bIKOB, B YaCTHOCTH, TaKHX, Kak «K
BOIPOCY O NepMCKOM Bokaiuame» (1929), «Hc-
TOopHYecKas (DOHETHKa yIAMYPTCKOIo s3blKa
(cpaBHHTENbHO C KOMH A3bIKOM)» (Mxesck
1948).

Benrepckuit yuennii II. Yy B cTaTbe
«[leproH3aLKs HCTOPHH YAMYPTCKOrO A3bl-
Ka» (c. 48—51) nogHHMaeT BecbMa 3HAYH-
TeNbHYI0 A1 YAMYPTCKOTO s3BIKO3HAaHHSA
TeMy. YYHTbIBass BaXKHeHlIHe COObITHA B HC-
TOPHH YAMYPTOB, a TakXe 06LIeCTBEHHO-
9KOHOMHYECKHE H A3bIKOBbIE H3IMEHEHHSA, OH
npeajiaraeT cleayiouyio NepHOAH3aLHI0 He-
TOPHH YAMYPTCKOro s3bika: 1) npayamyprc-
KH# nepuoa — 1o 1237 r.; 2) npeBHeyAMypT-
cKu# nepwon — a0 1552 r.; 3) cpeaneyn-
MYPTCKHi nepHon — a0 1775 r.; 4) paunui

HOBOYIMYPTCKHH nepHoa — 10 Hayana XX
B.; 5) HOBOYIMYPTCKH#H NEpPHOJ — [0 HALIKX
JIHEH.

B crathe «K Bompocy o oHeTHHYecKo#
CTPYKType 3aMMCTBOBAHHOH JIEKCHKH B Y-
MYPTCKOM f3blKe W ero rosopax» (c. 62—69)
B. U. Ocunos o6paiaeT oco60e BHHMaHHe Ha
NPOM3HOLIEHHE HOCHTENAMH YIMYPTCKOro
A3blKa MajaTalu30BaHHBIX COTIACHBIX nepei
nepeaHepsIHbLIMK TTaCHBIMH B PYCCKHX 3a-
MMCTBOBaHHMAX M NpejiaraeT CBOI0 CHCTeMY
rl1acHbIX (POHEM B yIMYPTCKOM si3biKe.

[IhanekTonornyeckod  npoGieMaTHke
nocesameHa ctatbs I1. K. Boponuosa «Pery-
AsApHblE H MeXHaleKTHble KOPPECNOHIeH-
LMK TJIaCHBIX C y4YacTHeM (DOHEeMbl bl B Y-
MYpPTCKOM si3bike» (c. 70—86). BbizeneHsi
cleaylollHe peryiaspHO KOPPeCnoHIHpYIo-
LK€ napbl ¢ yyacTHeM (pOHeMbl bi: a) bi/u; 6)
u/vi; B) y/bi; T) bi/y. PesynbTaThl aHanu3a
o6o0uieHbl B Ta6iMle, KOTopas npeajnaraeT
noapo6HOe TEepPPHTOPHAIbHOE pacnpocTpa-
HeHHe pa3HbIX BAPHAHTOB JaHHOTO ABIEHUSA.

I0. B. Aunyranos B ctatbe «IIpHuHHBI
COXpaHeHHs NpaypalbCKoro 06JHKa B CHH-
TaKCHCe yAMYPTCKOTO W MapHHCKOro si3bl-
KoB» (. 87—94) Ha 0CHOBe CpaBHHUTENbHO-
HCTOPHYECKOTO aHalH3a CTPYKTYphl ypaib-
CKHX f3bIKOB BbIABAAET PsAl XapakTe€pPHBIX
4YepT A3bIKa-0CHOBHL. [IepByI0 H OCHOBHYIO
NPHYHHY COXPaHEeHHUs MpaypalbCKoro 06JH-
Ka B CHHTAaKCHCe YIMYPTCKOIO H MapHHCKO-
ro A3bIKOB OH BHIMT B JJIHMTEIbHOM KOHTaK-
THPOBAaHHH 3THX A3BIKOB C THIOJOTHYECKH
CXOIHBIMH TaTapCKHM H YyBalICKHM f3blKa-
MH.

B cratbe «[IpHHUHIIBI HOMHHAIIWH H A3bl-
KoBoe Taly (Ha MaTepualne Ha3BaHH# XH-
BOTHBIX H nTHl)» (c. 95—97) C. B. Coko:0B
NoKa3biBaeT OTIHYHTEIbHbBIE Y€PThl NPHH-
IIMTI0B HOMHHALIMH H A3blKoBoro Tady. ITo ero
MHEHHIO, Ha3BaHHA XHBOTHBIX M MTHI OTpa-
XKaloT, B OTJIHYHE OT Ta6yHCTHYECKHX, OTpe-
JeNeHHble CBA3H MeXY NMpeaMeTaMH pealb-
HOM 1eHCTBHTEIbHOCTH.

B cratbe P. M. Batanoso# «¥Y aMmypTcKo-
nepMALKO-3bIPAHCKHE TeKCHYeCKHe napaln-
JenH (ONMblT CPaBHUTENbHOr0 aHalH3a)» (C.
98—101) paccmaTpHBalOTCsA 3HAYE€HHA He-
CKOJIbKHX CJIOB W3 ClOBapeil COBpeMEeHHBIX
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61H3KOPOICTBEHHBIX MEPMCKHX S3BIKOB €
LeNblo BHIABIEHHS OOGIHX 3Ha4YeHHH, a Tak-
Xe OTIHYHUTENbHbIX MPH3HAKOB.

AHanu3y NeKCHKONOTH4YeCKHX BOMpPOCOB
NMEePMCKHX A3BIKOB nocBsueHa ctatbhs A. C.
Boranosoit «Jlekcuyeckue ationsl (Ha mate-
pHae MepMCcKHX A3bIK0B)» (. 102—105), rae
aHAJIM3HUPYIOTCA HEKOTOpHIE NEeKCHYeCKHe
napaijielid Ha MaTepHale yIMYPTCKOro, Ko-
MH-TIEPMALKOr0 H KOMH-3BIPAHCKOTO A3BIKOB.

Hacymuoit npo6nemoii yaMypTcKOro
A3BIKO3HAHHS ABIAETCA H3y4YeHHe YIMYpT-
ckoi (ppaseonorun. O6 3toM — ctaths I H.
JlecHHKOBO#H «3aMeTKH 0 HEKOTOpPbIX 1Ha-
NeKTHBIX (Dpa3eonoru3Max B YIAMYDTCKOM
a3pike» (c. 106—108), B koTOpo# aBTOp Ha
OTAENbHBIX AHANEKTHBIX (Ppa3eonorusmax
MoKa3siBaeT 6OraTcTBO H CBoeoOpa3ve yI-
MYPTCKOH (ppa3eosioruu.

BaxHylo TeMy TNOIHWMaeT B CTaTbe
«BoccTaHOBHTH M OXPaHATL HAapOIHbIE Ha-
3BaHHA HACETEeHHBIX MYHKTOB YIMYPTHH»

(c. 109—115) J1. E. Kupunnosa. Ha MHOTO4YH-

‘CIIEHHBIX MMPpHMepax OHa OMHCHLIBAET Nmpouecc

yTpaThl HAPOAHBIX HA3BAHHH HACENeHHBbIX
NYHKTOB H CYWTAET, YTO HACTYIHIO BpeMs,
Korja Heo6X0INHWMO OCTAaHOBHTb 3TOT NpPO-
HecC ¥ COXPAaHHTh XHUBBIX CBHIETeNeH npo-
HITIOT0, COMAEePXKAUHX LEHHYI0 HHMOPMAlHIO
06 HCTOPHH Halllero Kpas.

Kak 6bl TOrHYeCKHM MpPOJOTKEeHHEeM ee
asnsiercs crarbs M. A. Camaposo# «OTpa-
KeHHe INEeMEHTOB A3biYecTBa B MUKPOTO-
noHuMun» (c. 116—123). Ee aBTOp 1MoKasbi-
BaeT, KaK BaXHO COXPAHHTh HallMOHANbHBIE
Ha3BaHMA, COLEpXKaLlkie HCTOPHIECKHE H 3T-
HOI'pachHYeCKHe CBEJEHHS, a TaKxXe JaHHble
0 3aHATHAX, BEPOBAHUAX, OGBIYAAX W TPaiH-
UMAX Pa3HbIX HAPOIOB.

Co6paHHble B aHATH3UPYEMOM COOPHHKE
CTaTbH aJpecoBaHbl HE TONbKO CHelHalHc-
TaM yAMYPTCKOTO H (DHHHO-YTOPCKOr0 f3bl-
KO3HAHHA, HO U BCEM, KTO MPOSBIAET HHTe-
pec K yAMYPTCKOMY SA3bIKY.

C. I' KOHEBA (MxeBck)

A. . Kysneuosa, O. A. Kaszaxkerwuu, JI. 10.
Hodde E. A. Xeaumckui, Oyepks no cebKynckomy
A3biKy. Ta3oBckuii aHanekT (¥Y4ebHoe nocobue), MockBa 1993.

196 pp.

We are, in fact, concerned with the second
part of one and the same work, whose first
instalment was published more than a de-
cade ago already: A. . Ky3snenosBa,
E. A Xeanumcku#, E. B. Tpyuw-
K ¥ Ha, OYepkH Mo ceabKyNnCcKOMY f3bIKY.
Tasosckuit nuanekt I, UsnateasctBo Moc-
koBcKoro ynusepcuteta, 1980 (411 pp.). The
first part mentioned is a grammar of the
Taz dialect of the Selkup language and a
very valuable supplementation as for the
investigation of Selkup as well as of ali the
other Samoyed languages (see also my re-
view on this part in COY XVII 1981, p. 73—
78). Now the handbook of grammar has at
long last come by a textual selection and a
glossary.

As explained in the Introduction the
book contains first published fairy tales of
the Selkups inhabiting the basin of the ri-
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ver Taz, and a Selkup-Russian glossary
which makes it possible to read these fairy
tales even without following the translation
added to them. The fairy tales were collected
during the expeditions to the Selkups in the
years of 1970—73 and 1977. The first treat-
ment of the fairy tales was carried out by
Joffe, the publishing of them was assisted
by Helimski. The fairy tales have been pre-
sented in the phonological transcription
and provided with an interlinear transla-
tion. The glossary was compiied by Kuzne-
co-va, with Kazakevic's help. The glossary is
made up of the word stock containing both
that of grammar and fairy tales. We also get
to know that after this a Russian-Selkup glos-
sa-ry will be published as well as a series of
thematical glossaries, including toponymi-
cal, inverse and word frequency ones, the
editor of which will be Kuznecova. The
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